El Maleh Rachamim
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El maleh rachamim, shokhen bam’romim: Ha’m’tze menuchah nechonah takhat kanfei
haShechinah — b’ma’alot k’doshim u’t’horim k’zohar harakiyah mazhirim et nishmote

sh’halakh 'olamo. Ana, Ba’al haRachamim, hastirem b’setsel k'nafecha

I'olamim. Utzror bitz’ror hachayim et nishmato; Adonai hu nachaloto; v’'yanuach b’shalom

al mishkavo. V’nomar: Amen.

God filled with mercy,

dwelling in the heavens’ heights, bring proper rest

beneath the wings of you Shehinah,

amid the ranks of the holy and the pure,
illuminating like the brilliance of the skies
the souls of our beloved and our blameless

Psalm 23
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Mizmor ledavid adonay ro'i lo chsar. Binot deshe yarbitzeni

al mey menubor venahaleni. Nafshi yeshovev
yanhen: vemageley tzedek lema’an shemo.
Gam ki elel begey tzalmavet o ira ra

k1 atah 1madi shivteha umnishanteha hemah
yenahamuni. o
Ta'aroh lefanay shulhan neged wzoreray
dishanta vashemen roshi kosi rcvayah.'

Ab tov vahesed yirdefuni kol yemey hayay
veshavti beveyt adonay le'orely yamim.

who went to their eternal place of rest.
May you who are the source of mercy
shelter them beneath your wings eternally,
and bind their souls among the living,

that they may rest in peace.

And let us say: Amen.

A psalm of David.
THe ETERNAL is my shepherd; I shall never be 1n need.

Amid the choicest grasscs does God set me down.
God leads me by the calmest waters,
and restores my soul. _
God takes me along paths of righteousness,
in kecping with the honor of God’s name.
Even should 1 wander in a valley of the darkest shadows,
[ will fear no evil.
You are with me, God. Your power and support
are there to comfort me.
You set in front of me a table

i 3 mies.
in the presence ot my encm A ‘
You anoint my head with oil; my cup 1s overflowing.

Surely, good and loving-kindness will pursuc me

all the days of my life,
and 1 shall come to dwell inside the house

of THE ETeRNAL for a length of days.
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Mourner’s Kaddish
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Reader: Yitgadal veyitkadash shemey raba

be’alma divra hirutey veyamlih malhutey

behayeyhon uvyomeyhon uvhayey dehol beyt yisra’el
ba’agala uvizman kariv ve’imru amen.

Congregation: Yehey shemey raba mevarah le’alam ulalmey almaya.

Reader Yitbarah veyishtabah veyitpa’ar veyitromam
veyitnasey veyit-hadar veyitaleh veyit-halal
shemey dekudsha berih hu

le’ela min kol birhata veshirata

tushbe ‘ami "\
hata venehemata da’amiran be’alma ve'imru amen.

Yehey shelama raba min shemaya vehayim aleynu ve’al kol
yisra’el ve’imru amen.

Oseh s
lul\lom bimromav hu ya'aseh shalom ale leynu ve’al kol
yisra’el ve’al kol yoshvey tevel ve'imry amen,.



